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A special set of numbersis used for counting people. These special forms are used for the numbers 2 —10 and 12.
Otherwise the same numbers are used as when counting things. See Ceacht 3 for more details. Usually, the
genitive plural of the noun follows the personal numbers, but thisrule is not consistentl

followed.

1. |cailin amhain one girl aon chailin déag eleven girls

2. | beirt chailini two girls dhéréag cailini twelve girls

3. [ tridr cailini three girls tri chailin déag thirteen girls

4. | ceathrar cailini four girls ceithre chailin déag fourteen girls

5. |cligear cailini fivegirls clig chailin déag fifteen girls

6. | seisear cailini six girls se chailin déag Sixteen girls

7. | seachtar cailini seven girls seacht gcailin déag seventeen girls

8. | ochtar cailini eight girls ocht gcailin déag eighteen girls

9. |naonur cailini nine girls naoi gcailin déag nineteen girls
10. |deichniur cailini ten girls fiche cailin twenty girls

Siblings and children. The expression “cé mhéad” means “how many”. Thisisfollowed by the singular form of
the noun (e.g. “how many child” instead of “how many children”).

11. | An bhfuil dearthaireacha né deirfilracha agat?

Do you have brothers or sisters?

12. | Cé mhéad dearthair ata agat?

How many brothers do you have?

13. | Tadearthdir amhain agus beirt deirfidracha

agam.

| have one brother and two sisters.

14. | Tatritr dearthdireacha agus deirfidr amhain

agamsa.

| have three brothers and one sister.

15. | Cé mhéad péiste atd agat?

How many children do you have?

16. | Tamac agus inion agam.

| have a son and a daughter.

17. | Tatrir mac agus ceathrar inionacha againn.

We have three sons and four daughters.

18. | Cé mhéad agaibh atd sa teach?

How many of you are in the house?

Below arethe Irish terms for several other relations.

19. | athair father mathair mother

20. | daid dad mam mom

21. | daidi daddy mamai mommy

22. | seanathair grandfather seanmhéthair grandmother
23. | daideo grandpa mamo grandma

24. | dearthéir brother deifidr Sister

25. | mac son inion daughter

26. | garmhac grandson garinion granddaughter
27. | fear céile husband bean chéile wife

28. | nia niece neacht nephew

29. | col ceathrair cousin col saisir second cousin
30. | paiste child leanbh young child
31. | buachaill boy calin girl

32. | garsiin boy gearrchaile girl

33. | uncail uncle aintin aunt

34. | athair céile father-in-law mathair chéile mother-in-law
35. | clann children teaghlach family

36. | tuismitheoiri parents muintir folks

37. | cara friend namhaid enemy
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An Teaghlach: Mir a haon:

Comhra a haon:

Maire: A Liam, cé mhéad agaibh até sateach?
Liam: Fan go bhfeice mé. Taduine, beirt, tridr,
ceathrar ... tA cligear againn sateach.

Maire: Cé mhéad dearthair ata agat?

Liam: Tabeirt dearthdireacha agam.

Maire: Agus cé mhéad deirfilr atd agat?

Liam: Nil aon deirfiur agam.

Méire: Ara, achréatuir!

Comhré a do:

Liam: A Mhaire, cé mhéad agaibh ata sa teach?
Méire: O, t4 ochtar againn anois ann.

Liam: Ochtar?

Maire: Isea. TAMam agus Daid ann. Ansin, ta
tridr dearthaireacha agam agus té beirt deirfidracha

agam.
Liam: Teaghlach mér sibh mar sin!

Comhra atri:

Una: A Niamh, an bhfuil aon deirfidr agatsa sa
mbaile?

Niamh: Nil aon deirfiar agam sa bhaile, faraor.
Ach tabeirt deirfilrachaagam i Meiricea, agusta
tridr deirfidracha agam san Astrail.

Una: An bhfuil anois?

Comhré a ceathair:

Séamas. A Ronain, nach bhfuil dearthair agatsa i
Meiriced?

Ronan: O, nil. Tadeirfidr agam i Meiriced. Ach
tadearthair agam i Sasana.

Séamas: A sin é é anois!
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Mary: William, how many of you are at home?
William: Let’ssee. There'sone, two, three, four ...
there arefive of usat home.

Mary: How many brother’s do you have?

William: | have two brothers.

Mary: And how many sisters do you have?
William: | don’t have any sisters.

Mary: Alas, poor thing!

William: Mary, how many of you are at home?
Mary: O, there are eight of us now.

William: Eight?

Mary: Yes. There sMom and Dad. Then, | have
three brothers and two sisters.

William: You're alarge family then!

Una: Niamh, do you have any sisters at home?

Niamh: | don’t have any sisters at home, alas. But
| have two sistersin America, and | have three
sistersin Australia.

Una Do you now?

James. Ronan, don’t you have a brother in
America?

Ronan: O, no. | have asister in America. But |
have a Brother in England.

James. O, that’sit then.
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Cuir siosar an teaghlach: Mir a haon:
Comhra a haon:

P4l: A Dhiarmaid, cad isainm do d’ athair?
Diarmaid: M’ athair? O, Sedn isainm do.

P4l: Agus cén aois é d’ athair?

Diarmaid: O is seanduine é Tasétriochaisasé.
P4l: Agus cad is ainm do do mhathair?
Diarmaid: Mo mhéthair? O, Paulineis ainm do mo
mhéthair.

PAl: Cén aois i do mhéathair?

Diarmaid: TaMam nios 6igenaDaid. Tasise
triochaisado.

Comhra a do:

Ruairi: A Gheardid.

Geardid: ' Sea, aRuairi?

Ruairi: Tamo Dhaidi-se nios sine nado Dhaidi-se.
Gear6id: Nil sé!

Ruairi: Taseé, aGhearéid, tasé! Tamo Dhaidi-se
daichead is atri!

Geardid: Bhuel, a Ruairi, ta mo Dhaidi-se daichead
isaceathair!

Ruairi: Bhuel, a Ghearéid, ta mo Mhamai-se
daichead isacuig!

Geardid: Bhuel, a Ruairi, ta mo Mhamai-se
daichead isasé.

Ruairi: Bhuel, ta Mamd agamsa agus ta si ndcha
bliain d' aoid!

Geardid: An bhfuil anois! Bhuel, ta Daideo
agamsa agus ta seisean dha chéad blain d’ aois!
Ruairi: Uaad! Sin aois mhor!
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Paul: Jerry, what is your father’s name?

Jerry: My father? Oh, hisnameis Sean.

Paul: And how old is your father?

Jerry: Oh, he's an old man! He' sthirty-six.

Paul: And what is your mother’s name?

Jerry: My mother? Oh, my mother’snameis
Pauline.

Paul: How old is your mother?

Jerry: Mom isyounger than Dad. She' s thirty-two.

Rory: Gerald.

Gerald: Yes, Rory?

Rory: My Daddy’ s older than your Daddy.
Gerald: No heisn't!

Rory: Yesheis, Gerdd, yesheis! My Daddy is
forty-three!

Gerald: Well, Rory, my Daddy is forty-four!

Rory: Well, Gerald, my Mommy is forty-fivel
Gerald: Well, Rory, my Mommy isforty-six!

Rory: Well, | have a Grandma and she is ninety
yearsold!

Gerad: Do you now! Well, | have a Grandpa and
he is two hundred years old!

Rory: Ooooh! That’s old!



Ceacht aTri Déag
L esson Thirteen

Cuir siosar an teaghlach: Mir a do:

An Chéad Chainteoir:

Sileisainm domsa. Tamé cuig blianadéag d’ aois.
Ismise an duineis sine sachlann. Is é Sean an
duineis dige sa chlann. Ta Sedn naoi mbliana
d’'aois. Ach is é Méirtin an duineisfearr liom sa
chlann.

An Dara Cainteoir:

Pdl is ainm domsa. Ta mé ceithre bliana déag d' aois.
Ismise an duineisdigesachlann. Isi Treasaan
duineissine sachlann. Ta Treasa sé blianaisfiche.
Ni maith [iom Séamas. Ta seisean grannal

An Triu Cainteoir:

Mairinisainm domsa. Tadeirfiir amhain agam.
Péilinisainm di agusisfuath liom i, mar tasi
crudlach. Bhrissi mo bhabdg orminnél Isémo
dhearthéir Cormac an duineis sine sachlann. T4
Cormac naoi mbliana déag.

An Ceathra Cainteoir:

Ismise Nial. TAmétri blianadéag d' aois. Tabeirt
dearthaireacha agam, sin iad Breandan agus
Séamas. |Isé Séamas an duineisfearr liom. Ta
Séamas an-chinedlta. Thug sé punt dom inné! Ach
ni maith liom Tomas. Thug seisean cic dom inné.

Gaolta:

Comhra a haon:

Sean: A Mhaire, cé mhéad uncail ata agatsa.
Maire: Fan go bhfeice mé. Em, tddh& uncail
agam. POol isainm d'uncail amhain. Dearthair le
Mam is eaUncail Pél. Agus Sean isainm d’ uncail
eile, dearthéir le Daid is ea Uncail Seén.

Comhra a do:

Liam: A Dhonaill, cé mhéad aintin ata agatsa?
Dénall: Cé mhéad aintin? Em, ta sé aintin agamsa.
Tatridr deirfidrachaag Mam agustatriur
deirfilracha ag Daid.

Liam: Agus an bhfuil aléan col ceathracha agat mar
sin?

Dénall: Ot Tadeichniur col ceathracha agam!
Comhra atri:

Sile: A Eamoinn, an uncail thusa?

Eamonn: Sea, is uncail mé! Taneacht amhéin agam.
Orlaisainm di. TaOrlatri blianad aois, agus ta si
go hdlainn. Agus td niaamhain agam freisin —
Michedl isainm dé. TAMichedl séblianad’ aois.
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My nameis Sheila. I'm fifteen yearsold. I'mthe
oldest of the children. John isthe youngest child.
Johnisnineyearsold. But Martinismy favorite
of the children.

My nameis Paul. I'm fourteen yearsold. I'mthe
youngest of the children. Teresaisthe oldest of
the children. Teresaistwenty-six. | don't like
James. He's nasty!

My nameis Maureen. | have one sister. Her name
is Pauline and | hate her, because she's cruel. She
broke my doll yesterday! My brother Cormack is
the oldest of the children. Cormack is nineteen.

I’'m Niall. I’m thirteen yearsold. | have two
brothers, Brendan and James. Jamesis my
favorite. Jamesisvery kind. He gave me apound
yesterday! But | don’t like Thomas. He gave me a
kick yesterday.

Sean: Mary, how many uncles do you have?
Mary: Let me see. Em, | have two uncles. Paul is
the name of one uncle. Uncle Paul isMom’s
brother. And Sean isthe other uncle’s name;
Uncle Sean is Dad’ s brother.

William: Donald, how many aunts do you have?
Donad: How many aunts? Em, | have six aunts.
My Mom has three sisters and my Dad has three
sisters.

William: And do you have alot of cousins then?

Donald: Ohyes! | haveten cousins.

Sheila: Eamonn, are you an uncle?

Eamonn: Yes, I'm an uncle! | have one niece.
Her nameis Orla. Orlaisthreeyearsold, and
she'sbeautiful. And | have one nephew too — his
name' s Michael. Michael issix years old.
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Turas Teanga

Though not for absolute beginners, the Turas Teanga program (book, CDs and DV Ds) is a great
way to improve your Irish with some lively material. There are 20 unitsin the book and CDs
covering various topics (e.g. traveling, food, education). Each lesson has vocabulary,
conversations, grammar and exercises. Answersto exercises and tranglations of the
conversations are provided at the end of each lesson. Accompanying DV Ds provide video
versions of many of the conversations as well as additional material, including a simulated
“Reality Show” called “An Gra Faoi Ghlas’.

ISBN: 0-7171-3759-7
Publisher: RTE
Published: 2004

Info at: http://www.rte.ie/tv/turasteangal

Ceisteanna

Freagair na ceisteanna aleanas |e habairti iomlana. Déan cleachtadh ar na sonrai aléamh amach os ard.
Answer the following questions with complete sentences. Practice reading the details out loud.

1. Cadisainm duit? (what isyour name)

2. Cémhéad dearthair atd agat? (how many brothers do you have)

3. Cémhéad deirfiur atd agat? (how many sisters do you have)

4. Cadisainmdo d athair? (what's your father’s name)

5. Cé& rugadh d' athair? (where was your father born)

6. Cadisainm do do mhéthair? (what's your mother’s name)

7. Anbhfuil paisti agat? (do you have children)

8. Cé mhéad paiste atd agat? (how many children do you have)

9. Cabhfuil do dhearthéir(eacha) ina (g)c(h)6nai? (where do(es) your brother(s) live)

10. Cabhfuil do deirfiur(acha) ina (g)conai? (where do(es) your sister(s) live)
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